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01 |       DROŠĪBAS IETEIKUMI 

• Jūsu kamera ir aprīkota ar laika apstākļu izturīgu korpusu atbilstoši aizsardzības klasei 
IP66 (putekļu un strūklas ūdensnecaurlaidība). Tātad, kameru var izmantot ārpus tel-
pām. Tomēr, aizsargājiet kameru no ekstremāliem laika apstākļiem un tiešiem saules 
stariem.

• Uzmanību! Pārliecinieties, ka izmantojat tikai jaunas Mignon AA LR 6 1.5 
V sārma mangāna baterijas vai uzlādējamas tāda paša veida un zīmola 
NiMH baterijas. Nekad nelietojiet kopā sārmainās mangāna baterijas ar 
NiMH baterijām! Ievietojot baterijas, lūdzu, ievērojiet pareizo polaritāti 
( + / -). Lūdzu, izņemiet baterijas, ja ierīce netiek izmantota ilgāku laiku.

• Nemetiet kameru uz cietas virsmas. Nelietojiet kameru, ja tā ir nokritusi. 
Šajā gadījumā, pirms izmantojat kameru atkārtoti, to vajadzētu pārbaudīt 
kvalificētam elektriķim.

• Nemēģiniet labot ierīci pašrocīgi. Elektrošoka risks! Tad, kad ir nepieciešama apkope 
vai remontdarbi, sazinieties ar kvalificētu servisa personālu.

• Neatveriet kameras korpusu (izņemot, korpusa vāku un bateriju
nodalījumu) - garantija kļūs spēkā neesoša. Korpusu var atvērt tikai
kvalificēts DORR GmbH personāls.

• Cilvēkiem ar fiziskiem vai kognitīviem traucējumiem kameru vajadzētu
izmantot uzraudzībā.

• Cilvēkiem ar sirds elektrokardiostimulatoriem vai citiem elektriskiem
implantiem jāsaglabā minimālais 30 cm attālums, jo ierīce ģenerē
magnētiskos laukus.

• Nelietojiet kameru blakus ierīcēm, kas rada elektromagnētiskos
laukus.

• LED spuldzes drīkst nomainīt tikai kvalificēts DÖRR GmbH personāls.
• Izvairieties aiztikt kameras objektīvu ar pirkstiem.
• Aizsargājiet kameru pret plašu piesārņojumu. Nekad neizmantojiet agresīvus

tīrīšanas līdzekļus vai benzīnu, lai notīrītu kameru. Mēs iesakām mīkstu, nedaudz
mitru mikro-šķiedras audumu, lai notīrītu kameras ārējās daļas un kameras
objektīvu. Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka ir izņemtas baterijas.

• Uzglabājiet kameru sausā un vēsā vietā bez putekļiem. 
• Šī ierīce nav rotaļlieta. Lai novērstu nelaimes gadījumus un nosmakšanu, turiet ierīci, 

piederumus un iepakojuma materiālus bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā.

• Ja ierīce ir bojāta vai to turpmāk nelietosiet, iznīciniet ierīci saskaņā ar
elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu Direktīvu EEIA. Lai iegūtu
sīkāku informāciju, lūdzu, sazinieties ar vietējo pašvaldību.

02 |       DROŠĪBAS IETEIKUMI BATERIJĀM/
AKUMULATORIEM
Izmantojiet tikai populāru zīmolu augstas kvalitātes baterijas/akumulatorus. 
Ievietojot baterijas/akumulatorus, lūdzu, ievērojiet pareizo polaritāti ( + / -). 
Neievietojiet dažāda veida baterijas, un vienmēr nomainiet visas baterijas 
vienlaicīgi. Neizmantojiet kopā lietotās baterijas un jaunas baterijas. Lūdzu, 
izņemiet baterijas/akumulatorus, ja ierīce netiek izmantota ilgāku laiku. 
Neizmetiet baterijas / akumulatorus ugunī, neizraisiet īssa-vienojumu un 
neizjauciet tās/tos! Nekad neuzlādējiet nelādējamās baterijas- pastāv 
sprādziena risks! Nekavējoties izņemiet tukšās baterijas no ierīces, lai 
izvairītos no akumulatora skābes noplūdes. Nekavējoties no ierīces izņemiet 
noplūdušas baterijas. Pirms jaunu bateriju ievietošanas notīriet kontaktus. 
Akumulatora skābes apdeguma risks! Ja nonākat saskarē ar akumulatora 
skābi, nekavējoties skalojiet skarto zonu ar ūdeni un sazinieties ar ārstu. Ja 
bateriju norīsiet, tas var apdraudēt Jūsu dzīvību. Glabājiet bateri-jas/
akumulatorus bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā. Neizmetiet 
baterijas sadzīves atkritumos (skatīt arī nodaļu "Bateriju/akumulatoru 
likvidēšana").

03 | KONFIDENCIALITĀTE
Katrā valstī piemēro tiesiskos datu aizsardzības noteikumus. Tā kā šie 
noteikumi katrā valstī var atšķirties, lūdzu, sazinieties ar attiecīgajām iestādēm, 
lai uzzinātu par jaunāko konfidencialitātes politiku jūsu valstī. Jebkurā 
gadījumā, lūdzu, ņemiet vērā:
• Nenovērojiet sabiedriskas vietas, piemēram, ietves, ceļus, autostāvvietas, u.c.
• Nekad nenovērojiet savu personālu.
• Ievērojiet vispāējās privātuma tiesības.
• Nepublicējiet attēlus, kuros redzamas personas bez viņu atļaujas.

Nepublicējiet attēlus, kuros redzamas identificējamas automobiļu numura zīmes.
• Novērošanas zonā novietojiet zīmi, lai par novērošanu informētu kaimiņus 

un apmeklētājus, ja nepieciešams. 

04 | MOBILĀ TĀLRUŅA IZMAKSAS ATTĒLU 
PĀRRAIDEI
Datu apmaiņa, izmantojot mobilo pārraidi, vienmēr rada papildu izmaksas. 
Šīs izmaksas var atšķirties atkarībā no jūsu pakalpojumu sniedzēja un 
izvēlētā tarifa, un tās nesedz šīs kameras iegāde. Lūdzu, sazinieties ar savu 
mobilā tālruņa pakalpojumu sniedzēju par tarifiem un izmaksām.

LV

PATEICAMIES, ka izvēlējāties šo DÖRR kvalitātes produktu.

Lūdzu, pirms pirmās lietošanas izlasiet lietošanas pamācību un drošības 
ieteikumus.

Saglabājiet šo lietošanas pamācību kopā ar ierīci turpmākai lietošanai. Ja citi 
cilvēki izmanto šo ierīci, padariet šo lietošanas pamācību pieejamu. Šī 
lietošanas instrukcija ir daļa no ierīces, un tā ir jāpiegādā kopā ar ierīci 
pārdošanas gadījumā.
DORR neuzņemas atbildību par zaudējumiem, kas radušies nepareizas 
lietošanas vai instrukciju un drošības padomu neievērošanas gadījumā.
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05 | PRODUKTA APRAKSTS

DORR SnapShot CLOUD 4G īpaši atbilst uzraudzības prasībām. Izmantojiet to 
daudzpusīgi dienas un nakts laikā. Ar ātru 4G LTE savienojumu ierakstītie 
attēli tiek nosūtīti tieši uz mākoni. Piekļūstiet mākonim visā pasaulē, 
izmantojot DORR lietotni vai mūsu tīmekļa vietni. SnapShot Cloud 4G 
ārkārtīgi ātrais sprūda ātrums ir tikai 0,4 sekundes. Ar 12 megapikseļu 
izšķirtspēju tiek ierakstīta katra detaļa. 57 neredzamās melnās redzamības 
gaismas diodes nodrošina neuzkrītošu uzraudzību. Zibspuldzes diapazons ir, 
aptuveni, 20 metri attēla leņķī, aptuveni, 50°.

06 | FUNKCIJAS

• Attēlu vai video uzņemšana, laika intervāla funkcija
• Ierosinājuma ātrums tikai, aptuveni, 0,4 s
• 12 MP, 8 MP izšķirtspēja (Sensors 5 MP)
• Atbalsta SD / SDHC atmiņas kartes no 4 GB līdz maks. 32 

GB (SD karte nav iekļauta)
• TFT krāsu displejs ar 2 collu / 5 cm izmēru
• Daudzvalodu kameras izvēlne
• Ūdensnecaurlaidīgs korpuss, kas aizsargāts saskaņā ar IP66

07 | NOMENKLATŪRA

1 Antenas / antenas savienojumi
2 27 infrasarkanās gaismas diodes
3 Kustības detektors (PIR sensors)
4 Mikrofons
5 Objektīvs
6 30 infrasarkanās gaismas diodes
7 LED indikators / gaismas sensors
8 Spriegojuma slēdzis
9 Cilpiņa U-slēdzim (slēdzis pēc izvēles)
10 Mini-SIM kartes slots
11 LCD Kameras displejs
12 IZVĒLNE poga
13 Slaidu vadība (ieslēgšana / iestatīšana / izslēgšana)
14 Skaļrunis
15 OK poga
16 Navigācijas pogas        un      (Arī atskaņošanas poga       )
17 Navigācijas pogas        un     
18 SD kartes slots
19 Mini USB ports
20 Savienojuma ārējais akumulators
21 Akumulatora nodalījums
22 W Vītnes stiprinājums
23 Cilpiņa vada slēdzim (slēdzis pēc izvēles)
24 Cilpiņas montāžas siksnai
25 Micro-SIM + Nano-SIM adapteris
26 USB datu kabelis
27 Montāžas siksna

08 | PIRMĀ EKSPLUATĒŠANAS REIZE

Noņemiet aizsargplēvi no LCD kameras displeja (11).

 UZMANĪBU: Lai izvairītos no kameras 
bojājumiem, pārlie-cinieties, ka kamera ir izslēgta 
(virziet kontroli 13 = OFF) sekojošām darbībām!

08.1 ANTENU MONTĀŽA

Noņemiet aizsargvāciņus no antenas savienojumiem (01) un 
pieskrūvējiet divas piegādātās antenas.

08.2 BATERIJU/LĀDĒJAMO BATERIJU IEVIETOŠANA

Atveriet spriegojuma slēdzeni (08). Pārliecinieties, vai slaidu vadība (13) 
ir ieslēgta pozīcijā OFF. Ievietojiet 12 AA 1,5 V baterijas vai uzlādējamas 
NiMH baterijas (pēc izvēles) akumulatora nodalījumā (21). Ievērojiet 
pareizu polaritāti ( + / -).

 UZMANĪBU: Pārliecinieties, ka izmantojat tikai jaunas Mignon AA 
LR 6 1.5 V sārma mangāna baterijas vai uzlādējamas tāda paša veida un 
zīmola NiMH baterijas. Nekad nelietojiet kopā sārmainās mangāna 
baterijas ar NiMH baterijām! Ievietojot baterijas, lūdzu, ievērojiet 
pareizo polaritāti ( + / -). Lūdzu, izņemiet baterijas, ja ierīce netiek 
izmantota ilgāku laiku.
 PIEZĪME Lai nodrošinātu precīzu akumulatora stāvokļa norādi, 
darbinot kameru ar NiMH uzlādējamām baterijām, lūdzu, izvēlieties 
NiMH kameras izvēlnē "Akumulatora tips", kas atrodas kameras reģistrā 
"Citi" - lūdzu, skatiet 16.4.nodaļu.

08.3 ALTERNATĪVIE BAROŠANAS AVOTI

Izmantojiet DÖRR solāro paneli ar iebūvētu litija jonu 1500 mAh 
akumulatoru uzticamam un ilgākam darbības laikam:

Preces Nr. 204442  DÖRR Solārais panelis SP-1500 12 V 

Telpu novērošanai pie rozetes, kameru var darbināt ar maiņstrāvas 
barošanas avotu: 
Preces Nr. 204441  DÖRR AC adapteris 12 V, 2 A SnapShot Cloud 4G 

Alternatīvi, kameru var darbināt ar ārēju 12 V bateriju kopā ar mūsu 
DORR akumulatora kabeli:
Preces Nr. 204347  
Preces Nr.. 204363  

SLA baterija 12 V/12 Ah SnapShot 4G 
DÖRR baterijas vads Snapshot kamerām 2 m ar pla- 

kano spraudni Faston F1 Nr. 187/4,8 mm 

Solāro paneli, maiņstrāvas adapteri un 12 V akumulatoru ir jāpievieno 
kameras DC 12 V savienojumam (20). Nav jāizņem nevienu bateriju, ja 
izmantojat ārējo barošanas avotu. Kamera automātiski atgriežas pie 
ievietotajām baterijām, tiklīdz ārējais barošanas avots ir atvienots.

08.4 SD/SDHC ATMIŅAS KARTES IEVIETOŠANA

Ievietojiet SD / SDHC atmiņas karti (pēc izvēles) ar etiķeti, kas vērsta uz 
augšu, SD kartes slotā (18), līdz tā nofiksējas vietā. Pārliecinieties, vai SD 
karte ir formatēta un atbloķēta. Kamera atbalsta SD / SDHC kartes no 4 GB 
līdz 32 GB. Lai formatētu SD karti ar kameru, lūdzu, izlasiet 16.6. nodaļu.

Adapteris
micro
SD

micro
SD
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08.5 SD KARTES ATBLOĶĒŠANA

08.6 SIM KARTES IEVIETOŠANA

Lai izmantotu mobilās pārraides funkciju, pārliecinieties, ka SIM kartes slotā 
(10) ir ievietota SIM karte (pēc izvēles). Lūdzu, ņemiet vērā simbolu virs SIM 
kartes slota, kas parāda, kā pareizi ievietot karti. SIM kartes slots ir aprīkots Mini 
SIM kartēm. Micro-SIM kartes un Nano-SIM kartes var izmantot tikai ar 
komplektācijā iekļautajiem adapteriem (25).

PIN pieprasījumam ir jābūt deaktivizētam, to var izdarīt tieši veikalā, 
kurā iegādājāties SIM karti vai ar mobilā tālruņa palīdzību. 
Pārliecinieties, vai SIM karte ir aktivizēta mobilo datu pārraidei, un tai 
ir pietiekams kredīts.

Lai pārraidītu mobilos datus, kamerai ir nepieciešami attiecīgā 
pakalpojumu sniedzēja parametru dati.
Parasti kamera automātiski saņem pakalpojumu sniedzēja datus. Dažos 
īpašos gadījumos šie dati jāievada kameras izvēlnē. Kā ievadīt šos datus, 
lūdzu, izlasiet 16.3. nodaļā.

IETEIKUMSHLai nodrošinātu pareizu mobilo pārraidi, mēs iesakām 
izmantot simHERO SIM karti, kas darbojas neatkarīgi no jebkura 
konkrēta tīkla pakalpojumu sniedzēja ar izdevīgiem DORR tarifiem 
(Preces Nr. 204445).
Tiklīdz SIM karte ir ievietota un slaidu vadība (18) ir ieslēgta vai iestatīta, ka-
mera meklē tīklu. Tas var ilgt līdz 1 minūtei. IESTATĪŠANAS režīmā tīkla 
meklēšanas laikā kameras izvēlnē nevar veikt nekādus iestatījumus. 
Pēc veiksmīga savienojuma, LCD displejā (11) parādīsies signāla stiprums.

09 | KONTROLES POGU IZMANTOŠANA
Slaidu vadībai (13) ir 3 pozīcijas: ON ieslēdz kameru, OFF nozīmē 
kameras izslēgšanu. Izvēlieties IESTATĪŠANA pozīciju, un nospiediet 
IZVĒLNE pogu (12), lai pārietu uz kameras izvēlni.
Ar navigācijas pogām     un      (17) varat pārlūkot sekojošos reģistrus:

Izvēlētais kameras reģistrs iedegsies sarkanā krāsā ar baltu fona gaismu. Lai 
atvērtu izvēlēto reģistru, spiediet OK pogu (15).

Izmantojiet navigācijas pogas ▼ un ▲ (16), un izvēlieties apakšizvēlni, 
kuru vēlaties mainīt. Atlasītā apakšizvēlne tiks iezīmēta sarkanā krāsā. 
Nospiediet OK pogu (15), lai atvērtu apakšizvēlni.
Izmantojiet navigācijas pogas (16) un (17), un mainiet iestatījumus. 
Nospiediet OK pogu (15), lai saglabātu iestatījumus. Spiediet IZVĒLNE 
pogu (12), lai atgrieztos galvenajā ekrānā ar reālā laika attēlu.

Cam PIR 4G Cits
Iestatījumi 
(sk. 16.1. nodaļu)

Iestatījumi Iestatījumi 
(sk. 16.3 nodaļu)

Iestatījumi 
(sk. 16.4 nodaļu)

10 | KAMERAS DISPLEJA SIMBOLI

Kameras  
režīms

Attēla 
izšķirtspēja

Foto vienā 
reizē

Signāla 
stiprums

Atlikusī 
SD kartes 

uzglabāšanas vieta

Baterijas 

stāvoklis

12M 1P 0000/0000

Kameras 
režīms

attēla 
izšķirtspēja

Video 

izšķirtspēja 

Signāla 
stiprums

Atlikusī 
SD kartes 

uzsglabāšanas vieta

Baterijas 

stāvoklis

12M 0000/0000

11 | SĀKOTNĒJĀ IESTATĪŠANA/KAMERAS 
SAVIENOŠANA AR DORR LIETOTNI 

11.1 DATUMA/LAIKA IESTATĪŠANA

 UZMANĪBU: Kamera vienmēr pārņem tīkla datumu un laiku. Lai 
nodrošinātu pareizu kameras darbību, ir nepieciešams pārbaudīt 
datumu un laiku, un iestatiet UTC laika starpību:

Pārslēdziet slaidu vadību (13) uz IESTATĪŠANA. Nogaidiet, līdz beidzas "Mek-
lē...".
Turiet nospiestu navigācijas pogu  (17) - displejā attēlos datumu, laiku un 
sim kartes pakalpojumu sniedzēju.

Ja datums displejā ir attēlots pareizi, Jums tikai jāiestata pareizo sava reģiona 
UTC laiku apakšizvēlnē "Auto":

Spiediet IZVĒLNE pogu (12). Ar navigācijas pogu  
 ((17) pārslēdzieties uz kameras reģistru "Cits". Nospiediet OK pogu (15), 

lai atvērtu apakšizvēlni. Ar navigācijas pogu       (16) izvēlieties 
apakšizvēlni "Datums/Laiks". Nospiediet OK pogu (15), lai atvērtu 
apakšizvēlni "Auto". Ievadiet UTC laika joslu šādi: + / - HH: MM.
Piemēram, Vācija:

Ziemas laiks  UTC +01:00

Vasaras laiks UTC +02:00

Ja datums tiek attēlots nepareizi, ievadiet datumu un laiku manuāli 
apakšizvēlnē "Manuāli" šādi: DD/MM/GGGG HH:MM:SS.

Pavirziet slaidu vadību (13) pozīcijā OFF.

11.2 QR KODA ĢENERĒŠANA KAMERĀ

Pārslēdziet slaidu vadību (13) uz IESTATĪŠANA. Spiediet IZVĒLNE pogu 
(12). Ar navigācijas pogu  (17) pārslēdzieties uz kameras reģistru "Cits". 
Nospiediet OK pogu (15), lai atvērtu apakšizvēlni. Ar navigācijas pogu ▼ 
(16) izvēlieties apakšizvēlni "QR Kods". Spiediet OK pogu (15), lai ģenerētu 
QR kodu, kas parādīsies kameras displejā (11).

(sk. 16.2. nodaļu)
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11.3 DÖRR LIETOTNES LEJUPIELĀDE

Lai instalētu DORR lietotni, skenējiet atbilstošo QR kodu Android vai iOS no krāsu kastes iekšpuses ar viedtālruni vai lejupielādējiet tieši Play veikalā Android 

vai APP store iOS.

11.4 REĢISTRĀCIJA DÖRR LIETOTNĒ UN KAMERAS PIEVIENOŠANA

Reģistrējieties ar savu e-pasta adresi un paroli. Jūs saņemsiet apstiprinājuma e-pastu no DORR uz reģistrēto e-pasta adresi. Sekojiet saitei šajā e-pastā, 

lai veiksmīgi reģistrētos. Piesakieties ar reģistrācijai izmantotajiem datiem.

Spiediet  Spiediet  Spiediet  Add camera 

Lūdzu, lietotnē ievadiet sekojošus datus:

Kameras sērijas numuru
Kopējas automātiski, skenējot QR kodu.

SIM kartes tālruņa numurs
Ievadiet ievietotās SIM kartes tālruņa numuru, 
ietverot valsts kodu.

SIM kartes izcelsmes valsts
Iestatās automātiski ar valsts kodu.

Kameras nosaukums (Cam ID)
Lūdzu, ievadiet kameras nosaukumu.

Spiedet  Confirm 

Sāks darboties QR koda skeneris. Ar savu viedtālruni skenējiet QR kodu kameras displejā (11).

Alternatīvi, Jūs manuāli varat ievadīt sērijas numuru. Sērijas numuru atradīsiet iekšpusē, kameras korpusa kreisajā pusē vai tieši uz 
krāsu kastes.

Lūdzu, pavirziet slaidu vadību (13) pozīcijā ON, un aizveriet spriegošanas slēdzi (08). 

Kamera savienosies ar lietotni. Kamera tiks 
konfigurēta tiešsaistē - tas var aizņemt dažas 
minūtes.

 UZMANĪBU: Pārliecinieties, ka Jūsu kamera 
ir ieslēgta,¬ un, ka SIM karte ir ievietota pareizi.

Pēc veiksmīgas sākotnējās iestatīšanas, Jūs varat 
mainīt sekojošos iestatījumus lietotnē 
(noklusējuma vērtība ir atzīmēta zaļā krāsā):
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KAMERA 

Izvēlieties kameras režīmu:

Kameras režīms

Foto Kamera uzņems fotoattēlus saskaņā ar iestatīto attēla izmēru + Multi šāviņš.

Foto un Video

Kamera uzņems foto un pēc tam video saskaņā ar iestatījumiem Attēla izmērs + 
Multi šāviņš + Video izmērs + Video garums. Video netiks nosūtīti uz Mākoni.
Video tiks saglabāti SD kartē. Tad, kad tiks ierakstīts jauns video, savā galerijā 
redzēsiet jaunus foto.

SD kartes pārrakstīšana

ON Kad SD karte būs pilna, kamera pārrakstīs vecos foto ar jauniem.

OFF 
Kad SD karte ir pilna, kamera pāriet gaidīšanas režīmā, līdz tiek formatēta vai 
samainīta SD karte.

SIM kartes izcelsmes valsts (saskaņā ar Jūsu reģistrāciju)
SIM kartes tālruņa numurs (saskaņā ar Jūsu reģistrāciju)
Kameras nosaukums (saskaņā ar Jūsu reģistrāciju)

FOTO

Iestatiet vēlamo foto
izšķirtspēju:

Attēla izmērs
12M 12 MP (4032x3024)

8M 8 MP (3264x2448)
5M 5 MP (2560x1920)

Multi šāviņš

1 Pic

Iestatiet attēlu skaitu, kas tiks uzņemti kustības/ierosināšanas brīdī. Izvēlieties no 
1 līdz 5 attēliem pēc kartas.

2 Pics
3 Pics
4 Pics
5 Pics

Iestatīt no 00:00:05 līdz 23:59:59

Laika intervāls

ON 

Kamera sāk darboties saskaņā ar specifisku laika iestatījumu. Tas notiek 
neatkarīgi no PIR direktorijas. 

Piemērs: 01:00:00 
Kamera ierosina darbību ik pēc stundas, neatkarīgi no kustības. Tad, kad PIR 
sensons ir iestatīts uz ON, kamera aktivizējas arī uz kustību. Kad PIR direktorija ir 
izslēgta, kamera aktivizējas tikai iestatītajā laikā. 

OFF 
Kad laika intervāls ir iestatīts uz OFF, kamera aktivizējas tikai uz kustību un 
temperatūras izmaiņām ar noteikto atlikšanas iestatījumu.

Iestatīt no 00:00:03 līdz 23:59:59

Atlikšana
ON 

Izvēlieties ON, lai iestatītu pauzi PIR Sensoram. Šīs pauzes laikā netiek aktivizēts 
neviens attēls kustības un temperatūras izmaiņu laikā. Šis iestatījums pasargā 
kameru no pārlieku daudz attēlu/video uzņemšanas.
Piemērs: 00:01:00: 
Pēc aktivizēšanas, kamera padara PIR neaktīvu uz 1 minūti. Pēc iestatītā laika,  
PIR sensors būs atkal aktīvs.

OFF Kamera tikai aktivizējas saskaņā ar iestatījumiem Laika intervālā.  

ZIBSPULDZES LED IESTATĪJUMI

Iestatiet vēlamo zibspuldzes diapaz.: 

Zibspuldzes LED All – max. flash Visas 57 IS LED gaismas darbojas tumšajā laikā (Zibspuldzes diapazons līdz 20 m)

Part – min. flash Darbojas tikai augšējās 27 IS LED gaismas (Zibspuldzes diapazons līdz 8 m)

Iestatiet nakts attēlu kvalitāti:

Nakts režīms

Max. Range Ilgāks izmant. laiks, lai pagarinātu IS zibspuldzes diapaz. labākai nakts redzamībai.
Balanced Gudrais nakts režīms

Min. Blur
Īsāks izmantošanas laiks, lai mazinātu kustības izplūdumu labākai attēla 
kvalitātei; īsāks IS zibspuldzes diapazons.  

11.5 LIETOTNES IESTATĪJUMI
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PIR KUSTĪBAS DETEKTORS

PIR slēdzis On/Off
ON 

Pasīvais infrasarkanais sensors (PIR) aktivizējas kustības un temperatūras 
izmaiņu laikā noteiktajā diapazonā.

OFF  UZMANĪBU: Kamera nedarbosies kustībā. Iestatiet Laika intervāla funkciju ON!

Iestatīt PIR jutību: 

Jutība
High

(Ieteicams): kamera atpazīst mazāko kustību un temperatūras izmaiņas 
Maksimālais noteikšanas diapazons

Middle Iestatiet Low, kad kamera aktivizējas pārāk bieži apkārtējās vides ietekmē, piemēram, 
no krītošiem zariem vai spēcīgas saules gaismas, mazāks noteikšanas diapazons.Low

Video izmērs

VIDEO IESTATĪJUMI (tikai, kad kameras režīms ir iestatīts uz Foto un Video) 

FHD-1080P FHD 1080P (1920x1080)

HD-720P HD720P (1280x720)

WVGA WVGA (848x480)
Video garums 05 - 59 Iestatīt vēlamo video garumu no 5 līdz 59 sekundēm..

TAIMERIS

Iestatiet darba laika 1 sākumu un beigas

Taimeris 1

ON 
Ārpus šī laika ietvara kamera būs gaidīšanas režīmā. 
Piemērs: 14:00 – 17:00: kamera ir aktīva no 14.00 līdz 17.00.

HH : MM Iestatīt sākuma laiku (24 stundu formāts)
HH : MM Iestatīt beigu laiku (24 stundu formāts)

OFF Kamera darbosies 24 stundas

Taimeris 2

ON Iestatīt darbības laika 2 sākumu un beigas (sk. Taimeris 1).

HH : MM Iestatīt sākuma laiku (24 stundu formāts)
HH : MM Iestatīt beigu laiku (24 stundu formāts)

OFF Kamera darbosies 24 stundas saskaņā ar Taimeri 1

APSTIPRINĀT IESTATĪJUMUS

 PIEZĪME 
Sākotnējās iestatīšanas laikā kamera piemēros un pieņems iestatījumus uzreiz. Iestatījumus, kas mainīti darbības laikā tiks tiks sinhronizēti ar lietotni 
24 stundu laika intervālā. Lietotnes iestatījumiem ir prioritāte, un tie pārraksta iestatījumus, kas veikti tieši kameras izvēlnē. Vienmēr mainiet kameras 
iestatījumus, izmantojot lietotni vai mūsu tīmekļa vietni.

Kaera tagad ir gatava darbam saskaņā ar Jūsu iestatījumiem. Lietotnes izvēlnē "Attēli" redzēsiet visus ierakstītos attēlus. 

Piezīmes par kameras montāžu un izvietošanu, lūdzu, lasiet 17. nodaļā.  

12 | LIETOTNES FUNKCIJAS
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IZVĒLNE

Attēli

Visu uzņemto attēlu galerija.. 
 Ar filtra funkciju varat meklēt specifiskus attēlus.

Pievienojiet attēlu iecienītajiem/saglabājiet/dalieties/dzēsiet

Pieskarieties vēlamajam attēlam. Lai pievienotu attēlu iecienītajiem,  spiediet       ( lai atiestatītu, spiediet,         vēlreiz) . 
Spiediet, lai saglabātu vai dalītos ar attēlu, piemēram, izmantojot WhatsApp vai e-pastu.     Sp  ied iet    Dzēst, lai dzēstu attēlu. 

 Iecienītie
Iecienīto attēlu galerija.

Kameras

 Ar filtra funkciju varat meklēt specifiskus attēlus.

Parāda visas reģistrētās kameras. Izvēlieties nepieciešamo kameru iestatījumu veikšanai: 

Informācija

Programmaparatūra Parāda esošo programmaparatūras versiju.Programmaparatūras 
atjaunināšanai spiediet un ievērojiet lietotnes instrukcijas.  

Baterija Parāda esošo baterijas stāvokli

Nākamā sinhronizēšana Parāda nākamās sinhronizēšanas datumu un laiku

Sinhronizēts   veiksmīgi sinhronizēts

 Iestatījumi
Kameras iestatījumi > Kameras iestatījumi (sk. 11.5. nodaļu).

Uzniršana    Ļauj parādīties uznirstošajiem paziņojumiem

Dalīties

Draugi

> Dalieties ar izvēlētās kameras attēliem ar draugiem un kolēģiem 
DÖRR lietotnē (nepieciešama reģistrācija). Uzspiediet + un ievadiet 
sava drauga e-pastu. 

Spiediet Uzaicināt. Jūsu draugs saņems e-pastu ar uzaicinājumu
reģistrēties mūsu pakalpojumā. Pēc veiksmīgas reģistrācijas Jūsu 
draugi varēs apskatīt attēlus, ar kuriem dalāties. 

Lai beigtu dalīties ar attēliem, spiediet uz e-pasta, un apstipriniet Dzēst

E-pasts

> Dalieties ar izvēlētās kameras attēliem ar darugiem un kolēģiem, 
izmantojot e-pastu (nav nepieciešama reģistrācija). 
Spiediet + un ievadiet kontaktinformāciju. Spiediet          , lai 
importētu datus no Jūsu kontaktu saraksta.   
Lai beigtu dalīties ar attēliem, spiediet uz e-pasta, un apstipriniet Dzēst

 Mans konts

Lietotājs Parāda/maina konta informāciju

Abonomentu 
pārskats

Parāda attēla kvalitātes stāvokli un uzglabāšanas abonomentus.
LŪDZU, ATCERIETIES: Lietotnē nepastāv pakalpojumi, lai iegādātos vai izbeigtu 
abonomentus. Lūdzu, apmeklējiet camera.doerr-outdoor.de, ja vēlaties iegādāties lielāku 
uzglabāšanas vietu saviem attēliem vai vēlaties saņemt attēlus Full HD kvalitātē.

Tiesiskās piezīmes

 Konfidencialitāte

Interneta veikals
Apmeklējiet tinterneta veikalu, kur atradīsiet lielu medību un novērošanas kameras piederumu 
klāstu, un izpētiet lielo medību un āra aprīkojuma piedāvājumu! www.doerr-outdoor.de/en-us/

 Izrakstīties
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13 | DÖRR SNAPSHOT CLOUD 4G MĀJAS LAPA
Jūs varat arī reģistrēties vai pieteikties mūsu mājas lapā, izmantojot datoru/planšeti: camera.doerr-outdoor.de. Mēs iesakām izmantot 

Google Chrome pārlūku          . Jūs redzēsiet visas lietotnes funkcijas, kā aprakstīts zemāk.

14 | ABONOMENTS LIELĀKAI UZGLABĀŠANAS VIETAI UN FULL HD KVALITĀTEI
Vienai reģistrētai kamerai pamata saturs ir 1000 attēli standarta kvalitātē, kā arī 200 iecienītie attēli.        Mans konts Jūs varat nopirkt lielāku 

uzglabāšanas vietu un attēlus Full HD kvalitātē.

 PIEZĪME Aktīvais abonoments tiks piemērots visām Jūsu reģistrētām kamerām! Abonomentu var atcelt katru mēnesi.

UZMANĪBU: Iegādājieties abonomentu mūsu mājas lapā:  camera.doerr-outdoor.de

15 | DZĒST/NO JAUNA REĢISTRĒT KAMERU/ZĀDZĪBU

15.1 KAMERAS DZĒŠANA/REĢISTRĒŠANA NO JAUNA

Gadījumā, ja vēlaties pārdot savu kameru, lūdzu, veiciet sekojošās darbības:

1. Dzēsiet kameru lietotnē Kameras → spiediet        uz kameras, lai dzēstu→   Dzēst kameru
2. Atiestatiet kamerai ražotnes iestatījumus (sk. 16.4. nodaļu). Pēc veiksmīgām iepriekšējām darbībām, kameras jaunais īpašnieks to var reģistrēt.

15.2 ZĀDZĪBAS GADĪJUMĀ

Gadījumā, ja kamera tiek nozagta, NEDZĒSIET to no DÖRR lietotnes, jo to nevarēs reģistrēt no jauna. Atbalstam sazinieties ar mūsu atbalsta 

dienestu.
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16.1 KAMERAS REĢISTRS CAM 

(Noklusējuma vērtība ir zaļa)

Ievadiet kameras nosaukumu. Ievadiet līdz 12 skaitļiem un/vai burtiem (1-9; A-Z).

Kameras nosaukums rādīsies uz katra attēla – ieteicams, ja lietojat vairāk par 1 kameru.
ON 000000000000

Cam ID 
OFF (bez kameras nosaukuma)

Izvēlieties kameras režīmu: 

Cam Mode
Photo

Kamera ierakstīs attēlus saskaņā ar iestatījumiem 
Attēla izmērs + Multi šāviņš.

Pic + Video
Kamera ierakstīs attēlu(-s), kam seko  video saskaņā ar iestatījumiem Attēla 
izmērs + Multi šāviņš + Video izmērs + Video garums.

Iestatiet vēlamo zibspuldzes 

diapazonu: Flash LED
All Visas 57 IS LED gaismas darbojas tumsā (Zibspuldzes diapazons līdz 20 m)

Part Darbojas tikai 27 IS LED gaismas (Zibspuldzes diapazons līdz 8 m)
Iestatiet vēlamo attēla 
izšķirtspēju:

Attēla izmērs
12M 12 MP (4032x3024)
8M 8 MP (3264x2448)
5M 5 MP (2560x1920)

Iestatiet nakts attēlu kvalitāti: 

Nakts režīms
Max. Range Ilgāks darbības laiks, lai palielinātu IS stara diapazonu labākai nakts redzamībai.
Balanced Gudrais automātiskais nakts režīms
Min. Blur Īss darbības laiks, lai mazinātu kustības izplūšanu labākai attēla kvalitātei; īsāks IS stara 

diapazons

Multi šāviņš

1 P

Iestatiet attēlu skaitu, kas tiks uzņemti kustības/aktivizēšanas brīdī. Izvēlieties no 1 
līdz 5 attēliem pēc kārtas.

2 P
3 P

4 P
5 P

Iestatiet vēlamo video 
izšķirtspēju:

Video izmērs
FHD-1080P FHD 1080P (1920x1080)

HD-720P HD720P (1280x720)

WVGA WVGA (848x480)
Video garums 05 - 59 Iestatiet vēlamo video garumu no 5 līdz 59 sekundēm.

16 | KAMERAS DARBĪBA (BEZ SIM KARTES UN TĪKLA PĀRKLĀJUMA)

Ja vēlaties izmantot kameru bez SIM kartes, veiciet kamerā visus iestatījumus. Attēli un video tiks saglabāti SD kartē. 
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16.2 KAMERAS REĢISTRS PIR 

(Noklusējuma vērtība ir atzīmēta zaļa)

Ieslēdziet vai izslēdziet PIR sensoru:

PIR slēdzis
OFF  UZMANĪBU: Kamera nedarbosies kustībā. Ieslēdziet laika intervāla funkciju!

ON
Pasīvais infrasarkanais sensors (PIR) aktivizējas tad, kad direktorija diapazonā tiek 
atpazīta kustība vai temperatūras izmaiņas.  

Iestatīt PIR jutību

Jutība

High
(Ieteicams): Kamera atpazīst mazāko kustību vai temperatūras izmaiņu. 
Maksimāls noteikšanas diapazons.

Middle
Iestatiet, ja kamera aktivizējas pārāk bieži apkārtējās vides ietekmē,, piemēram, no 
krītošiem zariem vai spēcīgas saules gaismas, mazāks noteikšanas diapazons.

Low

Atlikšana

OFF Izvēlieties ON, lai iestatītu pauzi PIR Sensoram. Šīs pauzes laikā netiek aktivizēts neviens 
attēls kustības vai temperatūras izmaiņu laikā. Šis iestatījums neļauj uzņemt pārāk 
daudz attēlus/video.
Piemērs 00:01:00:
Pēc aktivizēšanas kamera iestata PIR kā neaktīvu uz 1 minūti. Pēc iestatītā laika, PIR 
sensors būs atkal aktīvs.

ON 
00:00:03 – 23:59:59

Laika intervāls

OFF
Kamera aktivizējas saskaņā ar iestatīto specifisko laiku. Tas notiek neatkarīgi no PIR 
detektora.
Piemērs 01:00:00:
Kamera aktivizējas katru stundu, neatkarīgi no kustības noteikšanas. Kad PIR sensors 
ir iestatīts uz ON, kamera aktivizējas papildus kustībai un temperatūras izmaiņām. Kad PIR sensors ir 
izslēgts, kamera aktivizējas tikai laikā, kas iestatīts Laika intervāla izvēlnē.

ON
00:00:05 – 23:59:59

Taimeris 1

OFF Kamera darbosies 24 stundas

ON
00:00 – 00:00

Iestatiet darbības laika 1 sākumu un beigas. Ārpus šī laika ietvara kamera būs
gaidīšanas režīmā. Piemērs 14:00 – 17:00: kamera ir aktīva no 14.00 līdz 17.00.

Taimeris 2
OFF Kamera darbosies 24 stundas saskaņā ar Taimeri 1

ON
00:00 – 00:00

Iestatiet otro laika ietvaru, kad kamera ir aktīva (sk. Taimeris 1).
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16.3 KAMERAS REĢISTRS 4G

(Noklusējuma vērtība ir atzīmēta zaļa)

SIM automātiskā saderība

Auto

Manual
APN: Ievadiet savas SIM kartes APN (Pieejas punkta nosaukums) 
Lietotājvārds: Ievadiet  APN lietotājvārdu 
Parole: Ievadiet APN paroli 

 PIEZĪME  Lai iegūtu tādus datus, kā APN, Lietotājvārds un Parole, lūdzu, sazinieties ar savu mobilā tālruņa operatoru.

Ievadiet datus sekojoši:

Spiediet IZVĒLNE pogu (12), lai pārslēgtos starp skaitļiem, lielajiem un mazajiem burtiem un īpašajām rakstzīmēm. Izmantojiet navigācijas pogas (16 + 17), 
lai izvēlētos nepieciešamo rakstzīmi (izcelta sarkanā). Apstipriniet rakstzīmi, nospiežot OK pogu (15). Izvēlieties rakstzīmi < (atzīmēta sarkana), un apstipriniet OK 

pogu (15) , lai dzēstu pēdējo rakstzīmi. Kad ievade ir pabeigta un pareiza, izvēlieties rakstzīmi ^ (atzīmēta sarkanā), un apstipriniet ar OK pogu (15), lai saglabātu 
ievadi.
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16.4 KAMERAS REĢISTRS CITS 

(Noklusējuma vērtība ir atzīmēta zaļa)

Valoda

Vācu

Izvēlieties vēlamo izvēlnes valodu.

Angļu
Franču
Itāļu
Krievu
Poļu
Ungāru
Čehu

Iestatiet datumu un laiku.  PIEZĪME  Mēs iesakām ievadīt datumu un laiku manuāli bezsaistes režīmā, lai izvairītos no darbības traucējumiem.

Datums/Laiks

Auto 
Laika zona
UTC +/- 00:00

Nav pieejams bezsaistes režīmā. Lūdzu, ievadiet manuāli

Manuāli
Datums 00/00/0000
Laiks 00:00:00

Iestatiet datumu un laiku manuāli

Iestatiet datuma formātu no sekojošām opcijām: 

Datuma veids
YY/MM/TT-(CN) Gads/Mēnesis/Diena Piemērs: 20/12/31
MM/TT/YY-(US) Mēnesis/Diena/Gads Piemērs: 12/31/20

TT/MM/YY(-EU) Diena/Mēnesis/Gads Piemērs: 31/12/20

Baterijas veids
Sārmainā

Izvēlieties, ko lietosiet - Sārmainās baterijas vai NiMH lādējamās baterijas.
Ni-MH

Frekvence 50Hz
Iestatiet LCD kameras displeja (11) atjaunošanas ātruma ietvaru.  

60Hz

SD cikls
OFF

Tad, kad SD karte ir pilna, kamera pāries gaidīšanas režīmā, līdz tiek nomainīta vai 
formatēta SD karte.

ON Tad, kad SD karte būs pilna, kamera pārrakstīs vecākos attēlus ar jauniem.

Parole

Kameru var pasargāt no neatļautas piekļuves, iestatot paroli. Kad ir aktivizēta paroles funkcija, kamera pieprasīs paroli 
katru reizi, kad tā tiks ieslēgta.  UZMANĪBU  Mēs iesakām pierakstīt paroli drošā vietā. Ja pazaudēsiet paroli, kamera 
vairs nedarbosies.

OFF Bez paroles aizsardzības
ON 000000 Ievadiet 6-ciparu kodu.

Atiestatīt ?
NĒ Atiestatīt kamerai ražotnes noklusējuma iestatījumus Lūdzu, sazinieties ar mūsu DÖRR 

Servisu.JĀ
Programmaparatūras atjaun.
QR kods
Par

Tikai ar DÖRR APP vai Lietotājvārdu:  camera.doerr-outdoor.de 
Kamera ģenerē QR kodu lietošanai DÖRR lietotnē
Parāda esošo programmatūras versiju un kameras sērijas numuru (IMEI). Šajā izvēlnē nevar mainīt iestatījumus.
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16.5 ATTĒLU UN VIDEO APLŪKOŠANA EKRĀNĀ

Virziet slēdzi (13) pozīcijā IESTATĪT. Spiediet atskaņošanas       pogu  (16).

Kameras displejs (11) parāda pēdējo ierakstīto attēlu Kameras displejā būs 
redzams,        kad fails būs video. Lai atskaņotu, spiediet OK pogu (15).

Izmantojiet navigācijas pogas      un      (17), lai pārlūkotu visu galeriju. 

Spiediet atskaņošanas pogu        (16) , lai atgrieztos galvenajā ekrānā.

16.6 DZĒST ATTĒLUS + FORMATĒT SD KARTI

Lai dzēstu attēlu vai formatētu SD karti, spiediet IZVĒLNE pogu (12), kamēr 
apskatāt attēlu. Izvēlieties "Del", un apstipriniet viena vai visu attēlu 
dzēšanu. 

Izvēlieties "Format", lai formatētu SD karti. 
 UZMANĪBU: No SD kartes visi attēli tiks dzēsti neatgriezeniski.

Spiediet IZVĒLNE pogu (12) un atskaņošanas pogu      (16), lai atgrieztos
galvenajā ekrānā. 

17 | KAMERAS NOVIETOJUMS/
TESTA FOTO/KAMERAS MONTĀŽA

17.1 KAMERAS NOVIETOJUMS/TESTA FOTO

Mēs iesakām novietot kameru, aptuveni, 0,75 līdz 1,00 m augstumā. 

Kameras objektīvam (05) ir jāatrodas vietā, kur parādīsies objekts.

Lai pārliecinātos, ka kamera atrodas pareizajā leņķī, mēs iesakām uzņemt 

testa foto. Virziet slaidu vadītāju (13) pozīcijā IESTATĪT, un turiet kameru 
vēlamajā augstumā un leņķī.

Spiediet OK pogu (15), lai veiktu testa foto. Lai apskatītu testa foto, spiediet 
atskaņošanas pogu      (16). Pielāgojiet attela leņķi tā, lai vēlamais objekts 
atrastos centrā. Atkārtojiet leņķa un augstuma pielāgošanu, un uzņemiet 
testa foto, līdz tas ir kā nepieciešams. 

17.2 KAMERAS MONTĀŽA

Izvelciet montāžas siksnu (27) cauri cilpai ( 24) kameras aizmugurē. 
Uzstādiet kameru pie koka, stieņa vai jebkāda cita piemērota priekšmeta.

Mūsu izvēles piederumi, piemēram, patentēts DÖRR turētājs ļauj ātri un 
vienkārši uzstādīt kameru pie koka, sienām vai citiem priekšmetiem. 
Kamera nofiksējas turētājā, un cieši turas vietā. Kameru var vienkārši 
noņemt ātrai atrašanās vietas maiņai. Lodveida galviņa ar fiksēšanas skrūvi 
nodrošina elastīgu kameras virzienu. Stiprinājums rotē 360° un ieliecas līdz 

30° visos virzienos

Preces Nr. 204490 DÖRR Turētājs SnapShot Multi kamuflāžai

17.3 KAMERAS NODROŠINĀŠANA PRET ZĀDZĪBU

Izvelciet U-slēdzi (pieejams pēc izvēles) cauri U-slēdža cilpiņai (09), lai 
nofiksētu kameras ietvaru. Ar vada slēdzi (pieejams kā piederums), un 
izvelciet to cauri vada slēdzim (23) kameras aizmugurē, lai nodrošinātos pret 
zagšanu.

Preces Nr. 204450  
Preces Nr. 204451 

MASTERLOCK vada slēdzis Python kamuflāžai 
MASTERLOCK vada slēdzis Python melns

Lielākai drošībai mēs iesakām ar pūderi pārklāto DÖRR metāla ietvaru,
kas pasargās kameru no zādzības, vandālisma un ekstrēmiem 
laikapstākļiem.

Preces Nr. 204463  DÖRR Metāla ietvars GH-4 SnapShot Cloud 4G

Apmeklējiet mūsu interneta veikalu, lai apskatītu lielo novērošanas 
kameras piederumu klāstu, un iegūstiet informāciju par mūsu plašo
medību un āra preču klāstu!  www.doerr-outdoor.de/en-us/ 

17.4 PIEZĪMES KAMERAS MONTĀŽAI

PIR sensors
PIR sensors aktivizējas tikai īpašos apstākļos noteiktā diapazonā. Objektu 
uztveršana ir atkarīga no temperatūras izmainām, veģetatīvā seguma, 

atstarojošām virsmām, u.c. Perfektos apstākļos atpazīšanas diapazons var 

būt līdz 20 m. Parasti varat sagaidīt 15 m diapazonu. Var būt nepieciešamas
vairākas reizes, līdz tiek iegūts pareizais kameras leņķis. Foto testa laikā 
ņemiet vērā, ka dzīvnieki ir ievērojami mazāki, nekā cilvēki. Dzīvnieki var 
būt ārpus PIR sensora uztveršanas diapazona, un var netikt uzņemti. 

Gaismas apstākļi
Izvairieties kameras montāžas laikā no tiešas fona gaismas. Objektīvu nevar 
novirzīt tieši pret sauli, un kameru nevajadzētu novietot ēnā.

Aizsardzība pret laikapstākļiem
Lai gan kamera ir ūdensizturīga un labi aprīkota lietošanai ārpus telpām 
(pasargāta pret putekļiem un ūdens strūklas saskaņā ar IP66 aizsardzības 
klasi), mēs iesakām uzstādīt kameru drošā vietā, kur tā nav pakļauta tiešai 
laikapstākļu ietekmei. Pasargājiet kameru no lietus un tiešas saules staru 
iedarbības. Pēc ilgāka mitruma perioda, ko izraisījis lietus vai migla, kameru 
uz dažām dienām būtu jānovieto sausā vietā.  

17.5 KAMERAS IESLĒGŠANA

Lai ieslēgtu kameru, pavirziet slaida vadību (13) pozīcijā ON, un aizveriet 
kameras ietvaru. Pēc, aptuveni, 10 sekundēm kamera būs aktīva, un sāks 
novērošanu saskaņā ar Jūsu iestatījumiem. 

18 | TĪRĪŠANA UN UZGLABĀŠANA

Lai tīrītu ierīci, nekad nelietojiet agresīvus tīrīšanas līdzekļus vai benzīnu. 
Mēs iesakām mīkstu, mazliet samitrinātu mikrošķiedras lupatiņu, lai 
notīrītu ierīces ārējās detaļas. Pirms tīrīšanas izņemiet baterijas. Uzglabājiet 
ierīci sausā un vēsā vietā bez putekļiem. Šī ierīce nav rotaļlieta, uzglabājiet 
bērniem nepieejamā vietā. Uzmaniet ierīci no mājdzīvniekiem. 
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19 | TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS

Ierakstīšanas spēja Foto / Foto+Video ar audio
Kombinētā attēla un video ierakstīšana jā
LED gaismu skaits 57 (27 augšā + 30 lejā)
LED gaismu veids Neredzamās nakts redzamības infrasarkano staru LED gaismas, 940 nm
Zibspuldzes diapazons max. apt. [m] 20
Kustības sensora noteikšanas diapazons, apt. 20 m / 50°
Attēla leņķis, apt. 52°
Aktivizēšanās ātrums, apt. 0,35-0,4 s
Attēla sensors 5 Mega pikseļu krāsu CMOS Sensors
Attēla izšķirtspēja [MP] 5 MP (2560x1920) / 8 MP interpolēts (3264x2448) / 12 MP interpolēts (4032x3024)
Video izšķirtspēja Full HD 1080 P (1920x1080) / HD 720 P (1280x720) / WVGA (848x480)
Video garums 5-59 s
Digitālais attēla formāts JPEG
Digitālais video formāts MOV
Mobilā attēla pārsūtīšana jā
Mobilā video pārsūtīšana nē
Attēla attēlošana jā
Video atskaņošana jā
Audio jā
Objektīvs F=3.0/52°
Displejs LCD TFT 2" (39x31 mm), RGB, 262 k
Vairāki uzņēmumi (attēli vienlaicīgi) 1-5
PIR atlikšana 3 sekundes līdz 24 stundas
Laika ietvari dienā 2
Laika intervāls jā
Laika marķējums uz attēla Kameras nosaukums, baterijas statuss, temperatūra (°F/°C), mēness fāze, datums, laiks
Jutības PIR sensors Augsts, vidējs, zems
Izvēlnes valoda DE, GB, FR, IT, RU, PL, HU, CZ
Paroles aizsardzība jā
Atmiņas karte SD/SDHC 4 GB līdz max. 32 GB (pēc izvēles)
SIM kartes formāts Mini-SIM (Micro-SIM un Nano-SIM ar adapteri)
Mobilais radio modulis 4 G LTE (pazemināms)
Aizsardzības klase IP66
Vītnes stiprinājums 1/4" jā
Sader ar Dörr Turētāju (Preces Nr. 204490) jā
Jaudas patēriņš, apt. Darbojoties dienā, apt. 170 mA, naktī, apt. 750 mA / Gaidīšanas režīmā 0,21 mA
Darbības laiks gaidīšanas režīmā, apt. līdz 8 mēnešiem ar 12x AA baterijām
Darbības spriegums DC 12 V
Jaudas padeve 12x Mignon AA LR 6 1,5 V Sārmu baterijas vai lādējamās baterijas NiMH AA 
Jaudas padeve iekļ. nē
Ligzda ārējai baterijai jā
Darbības temperatūra, apt. [°C] -25 °C līdz +60 °C
Relatīvais mitrums, apt. [%] 5% - 95%
Uzglabāšanas temperatūra, apt. [°C] -30 °C līdz +70 °C
Izmēri, apt. [cm] 12 x 14,5 x 8 cm /augstums ar antenām: 37 cm
Svars bez baterijām, apt. [g] 464 g

Tehniskās specifikācijas var mainīties bez iepriekšēja brīdinājuma.

20 | PIEGĀDES 
KOMPLEKTS
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21 | IZMEŠANA, CE MARĶĒJUMS, VIENKĀRŠOTA ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 

21.1 BATERIJU/AKUMULATORU IZMEŠANA

Baterijas ir marķētas ar nosvītrotas atkritumu urnas simbolu. Šis simbols noŗāda, ka tukšas baterijas vai akumulatorus, ko vairs nevar uzlādēt, nedrīkst 
izmest mājsaimniecības atkritumos. Izlietotās baterijas var saturēt bīstamas vielas, kas var apdraudēt veselību un apkārtējo vidi. Lūdzu, izmantojiet 
atgriešanas un savākšanas punktus, kas pieejami Jūsu valstī, lai izmestu izlietotās baterijas. 

21.2 EEIA INFORMĀCIJA

Izlietotā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma direktīva (EEIA Direktīva) ir Eiropas kopienas direktīva par elektrisko un elektronisko aprīkojumu, 
kas kļuvusi par Eiropas likumu 2003. gada februārī. Galvenais šīs direktīvas mērķis ir izvairīties no elektroniskajiem atkritumiem. Lai mazinātu 
atkritumus, jāizmanto pārstrādes un citus atkritumu pārstrādes veidus. Simbols (atkritumu urna) uz produkta un iepakojuma nozīmē, ka elektriskos un 
elektroniskos atkritumus nedrīkst izmest kopā ar mājsaimniecības atkritumiem. Jums ir jāatbrīvojas no saviem elektriskajiem un elektroniskajiem 
atkritumiem tiem paredzētajā vietā. Pareizi atbrīvojoties no šādiem produktiem, Jūs palīdzēsiet ietaupīt vērtīgus resursus, un tas ir svarīgs ieguldījums, 
lai pasargātu apkārtējo vidi un cilvēku veselību. Lai iegūtu vairāk informācijas par pareizu elektrisko un elektronisko atkritumu izmešanu, pārstrādi un 
savākšanas punktiem, sazinieties ar vietējo pašvaldību, atkritumu pārstrādes uzņēmumiem, savu izplatītāju vai šīs ierīces ražotāju. 

21.3 ROHS ATBILSTĪBA

Šis produkts atbilst Eiropas RoHS direktīvai par noteiktu bīstamu vielu izmantošanu elektriskajā un elektroniskajā aprīkojumā, un tās grozījumiem.  

21.4 CE MARĶĒJUMS

CE marķējums atbilst Eiropas standartiem un norāda, ka šis produkts atbilst piemērojamo ES direktīvu prasībām.  

21.5 VIENKĀRŠOTA ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Ar šo DÖRR GmbH apliecina, ka radio aprīkojums [204440] atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 

sekojošā interneta vietnē: http://www.doerr-outdoor.de
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Preces Nr. 204440

MEDĪBU UN NOVĒROŠANAS 
KAMERA SNAPSHOT CLOUD 4G


